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COMPONDRE I COMPOSAR 

 

Cal no confondre els verbs compondre i composar. El Diccionari de la llengua 

catalana de l’Institut d’Estudis Catalans (DIEC2) dona per a composar els 

significats jurídics de ‘imposar arbitràriament (a algú) una contribució, una 

multa, etc.’ i ‘arbitrar’.  

En canvi, per a compondre, dóna els significats bàsics de ‘formar (un tot) 

reunint o combinant elements, parts, ingredients, diversos’ i ‘fer (una obra 

intel·lectual) executant-ne les diverses parts i combinant-les d’una manera 

harmònica’. 

Per tant, s'ha d'emprar compondre, i no composar, en els casos en què es 

detallen les parts o els membres d'una institució, un òrgan, etc.: 

 La mesa d'una comissió parlamentària es composa del president, 

el vicepresident i el secretari. 

 La mesa d'una comissió parlamentària es compon del president, 

el vicepresident i el secretari. 

Convé recordar que el participi del verb compondre és compost (i no pas 

composat, que és el participi del verb composar). 

Amb el mateix significat es poden emprar els verbs constituir i formar. 

 

 


